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AUGLÝSING 
um ákvörðun dómsmálaráðherra um að framlengja beitingu  

44. gr. laga um útlendinga nr. 80/2016. 
 
Dómsmálaráðherra hefur tekið ákvörðun um að framlengja ákvörðun um beitingu 44. gr. laga um 

útlendinga um sameiginlega vernd vegna fjöldaflótta í kjölfar innrásar Rússlands í Úkraínu til og með 
2. mars 2025. Upphaflega var ákvörðun um beitingu ákvæðisins tekin þann 4. mars 2022 og gilti til 
eins árs. Hinn 1. febrúar 2023 ákvað ráðherra að framlengja beitingu ákvörðunarinnar um eitt ár, eða 
til og með 2. mars 2024. Ákvörðun um framlengingu er tekin að undangengnu samráði, innan lands 
sem utan, þ. á m. við Flóttamannastofnun Sameinuðu þjóðanna. 

Leiðbeiningar ráðuneytisins, dags. 11. mars 2022 og 29. júní 2023, gilda um umsóknir á grund-
velli 44. gr. laga um útlendinga og eru birtar sem fylgiskjöl með auglýsingu þessari. 

 
Dómsmálaráðuneytinu, 22. febrúar 2024. 

 
Guðrún Hafsteinsdóttir. 

Haukur Guðmundsson. 
 
 

Fylgiskjal 1. 
Leiðbeiningar dómsmálaráðuneytisins 11. mars 2022. 

 
Þann 4. mars 2022 tók dómsmálaráðherra ákvörðun um að virkja 44. gr. útlendingalaga nr. 

80/2016 um sameiginlega vernd vegna fjöldaflótta sem hófst í kjölfar innrásar rússneska hersins í 
Úkraínu þann 24. febrúar sl. 

 
Gildissvið 
Ákvörðun ráðherra um að virkja 44. gr. útlendingalaga gildir frá 4. mars 2022 til og með 3. mars 

2023, nema hún verði framlengd fyrir þann tíma. 
Hvað varðar gildissvið ákvörðunarinnar ber fyrst að líta til 2. mgr. 44. gr. en þar kemur fram að 

útlendingi sem er hluti af hópi sem flýr tiltekið landsvæði og kemur til landsins eða er hér á landi þegar 
ákveðið hefur verið að beita ákvæðum greinarinnar, má að fenginni umsókn um alþjóðlega vernd veita 
vernd á grundvelli hópmats (sameiginleg vernd). Í athugasemdum með greinargerð sem fylgdi frum-
varpi því er varð að útlendingalögum kemur enn fremur fram að ákvörðun um sameiginlega vernd nái 
fyrst og fremst til útlendinga frá viðkomandi svæði sem koma til landsins eftir að ákvörðunin er tekin. 
Útlendingur, sem er í landinu og á mál óafgreitt hjá stjórnvöldum, fellur einnig undir ákvörðunina. Að 
öðru leyti fjallar 44. gr. ekki um til hverra það skuli ná ef virkjað, enda þarf eðli málsins samkvæmt 
að taka tillit til aðstæðna hverju sinni. Ákvörðun ráðherra frá 4. mars 2022 um að virkja 44. gr. var 
tekin í beinu framhaldi af ákvörðun aðildarríkja Evrópusambandsins um að virkja tilskipun 
2001/55/EB um tímabundna vernd vegna fjöldaflótta. Miðað er við að gildissvið ákvörðunar ráðherra 
sé hið sama og gildissvið tilskipunar 2001/55/EB, nánar tiltekið að ákvörðunin geti náð til eftirfarandi 
einstaklinga; 

a. úkraínskra ríkisborgara, sem búsettir voru í Úkraínu 24. febrúar 2022, 
b. þriðju ríkis borgara og ríkisfangslausra einstaklinga sem nutu alþjóðlegrar verndar, viðbótar-

verndar eða voru handhafar dvalarleyfis af mannúðarástæðum í Úkraínu 24. febrúar 2022, 
c. fjölskyldumeðlima þeirra sem stafliðir a og b tilgreina, burtséð frá því hvort viðkomandi 

fjölskyldumeðlimir eru þriðja ríkis borgarar og gætu með öruggum hætti horfið aftur til 
upprunaríkis. Með fjölskyldumeðlimum er átt við; maka eða sambúðarmaka, sem var hluti af 
viðkomandi fjölskyldu 24. febrúar 2022; börn og stjúpbörn undir 18 ára; aðra nána ættingja 
sem eru að hluta eða alfarið háð einstaklingum sem stafliðir a og b ná til. 
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Þeir einstaklingar sem falla undir framangreinda hópa geta þannig komið hingað til lands og 
óskað eftir sameiginlegri vernd á grundvelli hópmats. Það sama á við um þá sem falla undir framan-
greinda hópa en voru staddir hér á landi 24. febrúar 2022 og áttu óafgreitt mál hjá stjórnvöldum eða 
voru staddir hér á landi á grundvelli dvalarleyfis sem ekki er hægt að framlengja. 

 
Framkvæmd 
Ákvörðun ráðherra frá 4. mars 2022 um að virkja 44. gr. útlendingalaga um sameiginlega vernd 

vegna fjöldaflótta felur í sér að hefðbundið einstaklingsbundið mat og málsmeðferð sem gildir vegna 
umsókna um alþjóðlega vernd er tímabundið lagt til hliðar, slakað er á sönnunarkröfum og rannsókn-
arskyldu stjórnvalda og viðkomandi einstaklingar fá útgefið dvalarleyfi skv. 74. gr. útlendingalaga 
(dvalarleyfi á grundvelli mannúðarsjónarmiða) til eins árs. Slíkt dvalarleyfi myndar ekki grundvöll til 
útgáfu ótímabundins dvalarleyfis, en slíkt leyfi má hvort heldur sem er endurnýja eða framlengja í allt 
að þrjú ár frá því að leyfi var fyrst veitt. Heimild til að framlengja leyfi felur í sér að Útlendingastofnun 
getur af sjálfsdáðum framlengt leyfi. Þá er miðað við að endurnýjun eða framlenging verði að jafnaði 
til eins árs í senn. 

Að árunum þremur liðnum er heimilt að veita dvalarleyfi á grundvelli sameiginlegrar verndar sem 
getur myndað heimild til útgáfu á ótímabundnu dvalarleyfi. Á þessu stigi kann útlendingur hins vegar 
að leggja fram ósk um að umsókn hans um alþjóðlega vernd verði tekin til meðferðar, sbr. 4. mgr. 44. 
gr. og ef orðið verður við þeirri beiðni eða dvalarleyfi verður veitt á grundvelli mannúðarsjónarmiða, 
sbr. 74. gr., kemur dvalarleyfi, sem reist er á mati á stöðu einstaklingsins, í stað dvalarleyfis sem byggt 
er á sameiginlegri vernd. Að liðnu einu ári með slíkt dvalarleyfi, sem byggist á sameiginlegri vernd, 
er heimilt að gefa út ótímabundið dvalarleyfi enda séu skilyrði til að halda slíku leyfi enn fyrir hendi 
og skilyrðum að öðru leyti fullnægt, sbr. 58. gr. 

Þrátt fyrir að slakað sé á rannsóknarskyldu stjórnvalda og kröfum um sönnun vegna verndar sem 
veitt er á grundvelli 44. gr. er mikilvægt að allir sem hingað til lands koma og sækja um vernd sýni 
fram á auðkenni og vensl, nánar tiltekið sanni á sér deili þannig a.m.k. séu leiddar að því líkur að 
viðkomandi sé sá sem hann segist vera og falli undir einhvern skilgreindra hópa í stafliðum a-c. Í 
framkvæmd er gert ráð fyrir að ferli hverrar og einnar umsóknar verði einfaldað til muna. Að megin-
stefnu taki stjórnvöld einungis eitt viðtal við umsækjanda og verði það viðtal framkvæmt af lögreglu. 
Útlendingastofnun mun leggja lögreglunni til lista nauðsynlegra spurninga sem ber að lágmarki að 
spyrja alla umsækjendur um. Lögð er áhersla á að skráningar í lögreglukerfið (LÖKE) séu eins ítar-
legar og vandaðar og mögulegt er, þ. á m. varðandi skráningu á persónuupplýsingum, afrit af vega-
bréfum, ferðaskilríkjum eða öðrum skjölum sem viðkomandi leggur fram, skráningu á ferðaleiðum og 
frásögn frá viðkomandi einstaklingi þar sem hann lýsir stuttlega þeim aðstæðum sem hann er að flýja. 
Vísast til áhættuvísis/leiðbeininga landamærasviðs ríkislögreglustjóra til landamæravarða og lögreglu-
manna vegna stríðsátakanna í Úkraínu, dags. 9. mars 2022. Ekki er gert ráð fyrir að ferðaskilríki 
umsækjenda verði haldlögð, einungis afritað til samræmis við ákvörðun Útlendingastofnunar. Þá er 
ekki gert ráð fyrir að umsækjendum sem óska eftir vernd á grundvelli 44. gr. útlendingalaga verði 
skipaður talsmaður. 

Að viðtali og skráningu lögreglu í LÖKE lokinni tekur Útlendingastofnun ákvörðun um útgáfu 
dvalarleyfis á grundvelli mannúðarsjónarmiða. Til grundvallar ákvörðuninni eru fyrirliggjandi upp-
lýsingar sem umsækjandi hefur lagt fram og veitt í viðtali við lögreglu. Í þeim tilvikum er upplýsingar 
þykja fullnægjandi til að sýna fram á auðkenni og vensl, þ.e. fyrirliggjandi eru upplýsingar sem leiða 
að því líkum að einstaklingur sé sá sem hann segist vera og falli undir einhvern af skilgreindum 
flokkum, sbr. stafliði a-c hér fyrir framan, er gert ráð fyrir að þær upplýsingar einar og sér nægi til 
útgáfu dvalarleyfis. Komi upp vafatilvik, þar sem lögregla getur ekki leitt að því líkum að einstaklingur 
sé sá sem hann segist vera eða viðkomandi falli undir einhvern af framangreindum skilgreindum 
flokkum, sbr. stafliði a-c, ber lögreglu að vísa málinu til Útlendingastofnunar sem skipar viðkomandi 
umsækjanda talsmann skv. 30. gr. útlendingalaga nr. 80/2016 og sætir umsókn viðkomandi þá 
hefðbundinni málsmeðferð um vernd samkvæmt útlendingalögum. 

Ef umsækjandi ferðast með barn undir 18 ára ber lögreglu enn fremur að ganga úr skugga um 
tengsl barnsins við viðkomandi umsækjanda. Öryggi barnsins skal haft í fyrirrúmi og vakni minnsti 
vafi um tengsl einstaklings sem ferðast með barninu við barnið ber að kalla til fulltrúa barnaverndar-
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yfirvalda og vísa málinu til Útlendingastofnunar sem skipar barninu talsmann skv. 30. gr. útlend-
ingalaga nr. 80/2016 og sætir umsókn viðkomandi þá hefðbundinni málsmeðferð samkvæmt útlend-
ingalögum. Ef umsækjandi er fylgdarlaust barn ber að fara með umsókn um vernd samkvæmt hefð-
bundnum reglum útlendingalaga. 

Ákvörðun um vernd á grundvelli 44. gr. útlendingalaga er kæranleg til kærunefndar útlendinga-
mála og ber Útlendingastofnun við töku ákvörðunar að leiðbeina umsækjanda um kærurétt sinn. 
Útlendingastofnun ber enn fremur að leiðbeina umsækjanda um rétt sinn til hefðbundinnar máls-
meðferðar samkvæmt útlendingalögum en að umsókn hafi tímabundið verið sett til hliðar, sbr. heimild 
4. mgr. 44. gr. laganna. 

 
 

Fylgiskjal 2. 
Uppfærðar leiðbeiningar dómsmálaráðuneytisins 29. júní 2023. 

 
Þann 4. mars 2022 tók dómsmálaráðherra ákvörðun um að virkja 44. gr. útlendingalaga nr. 

80/2016 um sameiginlega vernd vegna fjöldaflótta sem hófst í kjölfar innrásar rússneskra hersins í 
Úkraínu þann 24. febrúar 2022. Hinn 1. febrúar 2023 ákvað ráðherra að framlengja gildistíma 44. gr. 
um eitt ár, eða til og með 3. mars 2024 og var sú ákvörðun tekin að undangengnu samráði, innan lands 
sem utan, þ. á m. við Flóttamannastofnun Sameinuðu þjóðanna. 

Þær leiðbeiningar sem ráðuneytið gaf út 11. mars 2022 í tilefni af upphaflegri ákvörðun um 
virkjun 44. gr. gilda áfram. Til viðbótar er gert ráð fyrir að gildissvið ákvörðunar ráðherra geti náð til 
úkraínskra ríkisborgara sem yfirgáfu Úkraínu skömmu fyrir 24. febrúar 2022. Hvað varðar þann hóp 
sem fjallað er um í staflið c í leiðbeiningum ráðuneytisins getur gildissvið ákvörðunar ráðherra einnig 
náð til fjölskyldumeðlima sem voru hluti af viðkomandi fjölskyldu fyrir 24. febrúar 2022. Loks er gert 
ráð fyrir að við mat á gildissviði ákvörðunarinnar sé heimilt að slaka á kröfum sem snúa að skráningu 
sama lögheimilis hjá mökum, sambýlisfólki og börnum yngri en 18 ára. 

__________ 
 

B-deild – Útgáfudagur: 23. febrúar 2024 
 


	AUGLÝSING
	um ákvörðun dómsmálaráðherra um að framlengja beitingu  44. gr. laga um útlendinga nr. 80/2016.
	Dómsmálaráðuneytinu, 22. febrúar 2024.

	Leiðbeiningar dómsmálaráðuneytisins 11. mars 2022.
	Uppfærðar leiðbeiningar dómsmálaráðuneytisins 29. júní 2023.
	B-deild – Útgáfudagur: 23. febrúar 2024





Accessibility Report


		Filename: 

		B_nr_220_2024.pdf




		Report created by: 

		

		Organization: 

		




[Enter personal and organization information through the Preferences > Identity dialog.]


Summary


The checker found no problems in this document.


		Needs manual check: 2

		Passed manually: 0

		Failed manually: 0

		Skipped: 1

		Passed: 29

		Failed: 0




Detailed Report


		Document



		Rule Name		Status		Description

		Accessibility permission flag		Passed		Accessibility permission flag must be set

		Image-only PDF		Passed		Document is not image-only PDF

		Tagged PDF		Passed		Document is tagged PDF

		Logical Reading Order		Needs manual check		Document structure provides a logical reading order

		Primary language		Passed		Text language is specified

		Title		Passed		Document title is showing in title bar

		Bookmarks		Passed		Bookmarks are present in large documents

		Color contrast		Needs manual check		Document has appropriate color contrast

		Page Content



		Rule Name		Status		Description

		Tagged content		Passed		All page content is tagged

		Tagged annotations		Passed		All annotations are tagged

		Tab order		Passed		Tab order is consistent with structure order

		Character encoding		Passed		Reliable character encoding is provided

		Tagged multimedia		Passed		All multimedia objects are tagged

		Screen flicker		Passed		Page will not cause screen flicker

		Scripts		Passed		No inaccessible scripts

		Timed responses		Passed		Page does not require timed responses

		Navigation links		Passed		Navigation links are not repetitive

		Forms



		Rule Name		Status		Description

		Tagged form fields		Passed		All form fields are tagged

		Field descriptions		Passed		All form fields have description

		Alternate Text



		Rule Name		Status		Description

		Figures alternate text		Passed		Figures require alternate text

		Nested alternate text		Passed		Alternate text that will never be read

		Associated with content		Passed		Alternate text must be associated with some content

		Hides annotation		Passed		Alternate text should not hide annotation

		Other elements alternate text		Passed		Other elements that require alternate text

		Tables



		Rule Name		Status		Description

		Rows		Passed		TR must be a child of Table, THead, TBody, or TFoot

		TH and TD		Passed		TH and TD must be children of TR

		Headers		Passed		Tables should have headers

		Regularity		Passed		Tables must contain the same number of columns in each row and rows in each column

		Summary		Skipped		Tables must have a summary

		Lists



		Rule Name		Status		Description

		List items		Passed		LI must be a child of L

		Lbl and LBody		Passed		Lbl and LBody must be children of LI

		Headings



		Rule Name		Status		Description

		Appropriate nesting		Passed		Appropriate nesting






Back to Top
